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See the notice on TED website

487843-2024 - Competition
Slovakia – Food, beverages, tobacco and related products – POTRAVINY
OJ S 157/2024 13/08/2024
Contract or concession notice – standard regime
Supplies

1. Buyer

1.1.  Buyer
Official name: Stredná odborná škola obchodu a služieb, Jilemnického 24, Trenčín
Email: marta.sokolikova@gmail.com
Legal type of the buyer: Body governed by public law, controlled by a regional authority
Activity of the contracting authority: Education

2. Procedure

2.1.  Procedure
Title: POTRAVINY
Description: Predmetom zákazky je dodávka potravín pre Strednú odbornú školu obchodu a 
služieb, pri- čom táto zákazka je rozdelená na 15 častí: 1.časť: Mäso a mäsové výrobky 2. 
časť: Mrazené výrobky a ryby 3. časť: Mlieko a mliečne výrobky 4. časť: Chlieb a pekárske 
výrobky 5. časť: Vajcia 6. časť: Čerstvá zelenina a ovocie 7. časť: Trvanlivé potraviny a 
pochutiny 8. časť: Sterilizované výrobky, džemy, cukrárske polevy, kompóty 9. časť: Cereálne 
a slané výrobky, cukrovinky 10.časť: Ovocné šťavy 11.časť: Pivo a iné výčapné výrobky 12.
časť: Nealkoholické nápoje 13. časť: Alkoholické nápoje 14. časť: Víno 15. časť: Káva Bližší 
opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PRED- METU 
OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť týchto SP.
Procedure identifier: e82475bb-3354-40ff-b5f2-5c18a3a5c73e
Internal identifier: SOŠOS/2024/1
Type of procedure: Open
The procedure is accelerated: no

2.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
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goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

2.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia
Additional information: Verejný obstarávateľ má 3 samostatné miesta na dodanie tovaru, kde 
má svoje prevádzky: Stredná odborná škola obchodu a služieb, Ul. P. Jilemnického 24, 
Trenčín ( školská jedáleň, cukrárska učebňa - výrobňa, školský bufet) K dolnej stanici 7282
/20A, 911 01 Trenčín (bufet Jill cafe) Hviezdoslavova 5, 911 01 Trenčín ( pracovisko 
praktického vyučovania GASTROCENTRUM) Objednaný tovar je úspešný uchádzač/ 
predávajúci povinný dodať do uvedených 3 miest dodania, vždy v zmysle príslušnej 
objednávky, verejný obstarávateľ nebude akceptovať dodanie tovaru na iné miesto dodania, 
ako je uvedené v príslušnej objednávke.

2.1.3.  Value
Estimated value excluding VAT: 1 339 341,18 EUR

2.1.4.  General information
Legal basis: 
Directive 2014/24/EU

2.1.5.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Maximum number of lots for which one tenderer can submit tenders: 15
Terms of contract: 
Maximum number of lots for which contracts can be awarded to one tenderer: 15

2.1.6.  Grounds for exclusion
Corruption: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 
1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
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Participation in a criminal organisation: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Money laundering or terrorist financing: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri 
mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Fraud: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 
písm. a) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 
1. doloženým výpisom z registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Child labour and other forms of trafficking in human beings: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Terrorist offences or offences linked to terrorist activities: Uchádzač alebo záujemca 
preukazuje splnenie podmienky účasti podľa § 32 ods. 1 písm. a) zákona o verejnom 
obstarávaní č. 343/2015 Z.z. jedným z nasledovných spôsobov: 1. doloženým výpisom z 
registra trestov nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 
3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. 
Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Payment of social security contributions: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. b) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením zdravotnej poisťovne a Sociálnej poisťovne nie starším ako tri 
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mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným 
jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo 
záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky 
a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad 
alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa 
predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Payment of taxes: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 
1 písm. c) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením miestne 
príslušného daňového úradu a miestne príslušného colného úradu nie starším ako tri mesiace, 
2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným 
európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má 
sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho 
sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo 
nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov 
platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Analogous situation like bankruptcy under national law: Uchádzač alebo záujemca preukazuje 
splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.
z. 1. doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do 
Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym 
dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto 
podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani 
rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte 
jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu.
Bankruptcy: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 
písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Arrangement with creditors: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti 
§32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením 
príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych 
subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. 
(1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo 
územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu 
nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť 
čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu.
Insolvency: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky účasti §32 ods. 1 písm. 
d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým potvrdením príslušného 
súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu hospodárskych subjektov, 3. 
predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak 
uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo obvyklý pobyt mimo územia 
Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého pobytu nevydáva 
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požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, možno ho nahradiť čestným 
vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta podnikania alebo obvyklého 
pobytu.
Assets being administered by liquidator: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. 
doloženým potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Business activities are suspended: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti §32 ods. 1 písm. d) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 1. doloženým 
potvrdením príslušného súdu nie starším ako tri mesiace, 2. zápisom do Zoznamu 
hospodárskych subjektov, 3. predbežne vyplneným jednotným európskym dokumentom (JED) 
podľa § 39 ods. (1) ZVO. Ak uchádzač alebo záujemca má sídlo, miesto podnikania alebo 
obvyklý pobyt mimo územia Slovenskej republiky a štát jeho sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu nevydáva požadovaný doklad alebo nevydáva ani rovnocenný doklad, 
možno ho nahradiť čestným vyhlásením podľa predpisov platných v štáte jeho sídla, miesta 
podnikania alebo obvyklého pobytu.
Purely national exclusion grounds: Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie podmienky 
účasti, že je oprávnený dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu 
podľa § 32 ods. 1 písm. e) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z. z. doloženým 
dokladom o oprávnení dodávať tovar, uskutočňovať stavebné práce alebo poskytovať službu, 
ktorý zodpovedá predmetu zákazky. Uchádzač alebo záujemca preukazuje splnenie 
podmienky účasti, že nemá uložený zákaz účasti vo verejnom obstarávaní potvrdený 
konečným rozhodnutím v Slovenskej republike a v štáte sídla, miesta podnikania alebo 
obvyklého pobytu podľa §32 ods. 1 písm. f) zákona o verejnom obstarávaní č. 343/2015 Z.z. 
doloženým čestným vyhlásením.

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Title: 1. časť: Mäso a mäsové výrobky
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka mäsa a mäsových výrobkov, 
bravčového a hovädzieho mäsa (ďalej aj ako „tovar“) Bližší opis predmetu zákazky a 
podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PRED-METU OBSTARÁVANIA , ktorá 
tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
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15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 381 329,60 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
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s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
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Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 2000,- € 
Verejný obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej 
záruky za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet 
verejného obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného 
obstarávateľa Bližšie informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0002
Title: 2. časť: Mrazené výrobky a ryby
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka mrazených potravín- hydina, ryby, 
zelenina, ostatných mrazených výrobkov (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a 
podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PRED-METU OBSTARÁVANIA , ktorá 
tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
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Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 71 181,24 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
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vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
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Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 500,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0003
Title: 3. časť: Mlieko a mliečne výrobky
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka mlieka, smotany, masla, rôznych 
mliečnych výrobkov, syrov (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky 
dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PRED-METU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
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fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 130 774,20 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.
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5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
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Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 700,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0004
Title: 4. časť: Chlieb a pekárske výrobky
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka chleba, pekárskych výrobkov (ďalej aj 
ako „tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 
OPIS PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
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15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 32 617,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
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Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
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Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 300,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques

https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0005
Title: 5. časť: Vajcia
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka vajec (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis 
predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PREDMETU 
OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee
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5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 10 800,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
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práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
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Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0006
Title: 6. časť: Čerstvá zelenina a ovocie
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka čerstvej zeleniny, zemiakov a 
čerstvého ovocia (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú 
uvedené v prílohe č. 6 OPIS PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť 
SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 168 381,20 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
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Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
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rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 1000,- € 
Verejný obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej 
záruky za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet 
verejného obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného 
obstarávateľa Bližšie informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
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Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0007
Title: 7. časť: Trvanlivé potraviny a pochutiny
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka trvanlivých potravín- cestovín, múky, 
cukru,ryže, ostatných trvanlivých výrobkov a pochutín (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis 

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PREDMETU 
OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 106 033,96 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
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This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
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alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 600,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
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ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0008
Title: 8. časť: Sterilizované výrobky, džemy, cukrárske polevy, kompóty
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka sterilizovaných výrobkov, džemov, 
kompótov a pod. (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú 
uvedené v prílohe č. 6 OPIS PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť 
SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 29 100,82 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
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že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used
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Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 300,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
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ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0009
Title: 9. časť: Cereálne a slané výrobky, cukrovinky
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka cereálnych a slaných výrobkov a 
cukroviniek (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú 
uvedené v prílohe č. 6 OPIS PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť 
SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 48 110,90 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 



487843-2024 Page 38/64

kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 



487843-2024 Page 39/64

Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0010
Title: 10. časť: Ovocné šťavy
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka ovocných štiav (ďalej aj ako „tovar“). 
Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS 
PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
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 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 28 416,00 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
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Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
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Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0011
Title: 11. časť: Pivo a iné výčapné výrobky
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka piva a čapovaných nápojov (ďalej aj 
ako „tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 
OPIS PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee
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5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 24 357,94 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
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práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk


487843-2024 Page 47/64

Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0012
Title: 12. časť: Nealkoholické nápoje
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka nealkoholických nápojov (ďalej aj ako 
„tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS 
PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 145 641,32 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
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The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
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väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: http://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 900,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
http://www.isepvo.sk
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Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0013
Title: 13. časť: Alkoholické nápoje

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka alkoholických nápojov (ďalej aj ako 
„tovar“). Bližší opis predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS 
PREDMETU OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 50 929,10 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
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The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
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vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 400,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 

https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-zakaziek/dokumenty/513397
https://www.isepvo.sk
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povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0014
Title: 14. časť: Víno
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka vína (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis 
predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PREDMETU 
OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 
fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 106 070,46 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
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že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used
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Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Description of the financial guarantee: Zábezpeka ponúk sa vyžaduje vo výške 600,- € Verejný 
obstarávateľ umožňuje uchádzačovi zložiť zábezpeku formou: - poskytnutia bankovej záruky 
za uchádzača - zloženia finančných prostriedkov v prislúchajúcej výške na účet verejného 
obstarávateľa - poistením záruky na poistnú sumu v prospech verejného obstarávateľa Bližšie 
informácie v časti A1 SP
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Duration during which the tender must remain valid: 5 Months
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
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ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

5.1.  Lot: LOT-0015
Title: 15. časť: Káva
Description: Predmetom tejto časti zákazky je dodávka kávy (ďalej aj ako „tovar“). Bližší opis 
predmetu zákazky a podmienky dodania sú uvedené v prílohe č. 6 OPIS PREDMETU 
OBSTARÁVANIA , ktorá tvorí neoddeliteľnú súčasť SP.
Internal identifier: SOŠOS/2024/1

5.1.1.  Purpose
Main nature of the contract: Supplies
Main classification (cpv): 15000000 Food, beverages, tobacco and related products
Additional classification (cpv): 15130000 Meat products, 15112000 Poultry, 15113000 Pork, 
15111100 Beef, 15130000 Meat products, 15131130 Sausages, 15131210 Gammon, 
15100000 Animal products, meat and meat products, 15119100 Rabbit meat, 15119300 Game
, 15111200 Veal, 15131220 Bacon, 15896000 Deep-frozen products, 15220000 Frozen fish, 

https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
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fish fillets and other fish meat, 15311000 Frozen potatoes, 15331170 Frozen vegetables, 
15500000 Dairy products, 15511000 Milk, 15530000 Butter, 15540000 Cheese products, 
15512000 Cream, 15551000 Yoghurt and other fermented milk products, 15500000 Dairy 
products, 15811100 Bread, 15812100 Pastry goods, 03142500 Eggs, 03220000 Vegetables, 
fruits and nuts, 03221000 Vegetables, 03222000 Fruit and nuts, 03222200 Citrus fruit, 
03221320 Salad leaves, 03212100 Potatoes, 03222310 Berry fruit, 15850000 Pasta products, 
03211300 Rice, 15831000 Sugar, 15871273 Mayonnaise, 15871250 Mustard, 03212220 
Pulses, 15872200 Spices, 15831600 Honey, 15612200 Cereal flour, 15891500 Broths, 
15400000 Animal or vegetable oils and fats, 15332400 Preserved fruits, 15897200 Canned 
goods, 15331400 Preserved and/or canned vegetables, 15332200 Jams and marmalades; 
fruit jellies; fruit or nut purée and pastes, 15331500 Vegetables preserved in vinegar, 15842300
 Confectionery, 15842200 Chocolate products, 15842310 Boiled sweets, 15842400 Fruit, nuts 
or fruit peel preserved by sugar, 15820000 Rusks and biscuits; preserved pastry goods and 
cakes, 15332300 Processed nuts, 15332310 Roasted or salted nuts, 15842100 Chocolate, 
15842220 Chocolate bars, 15811300 Croissants, 15321000 Fruit juices, 15321600 Apple juice
, 15321100 Orange juice, 15321700 Mixtures of unconcentrated juices, 15961000 Beer, 
15982000 Soft drinks, 15980000 Non-alcoholic beverages, 15981000 Mineral water, 15981100
 Still mineral water, 15981200 Sparkling mineral water, 15981400 Flavoured mineral waters, 
15910000 Distilled alcoholic beverages, 15911100 Spirits, 15911000 Spirituous beverages, 
15911200 Liqueurs, 15930000 Wines, 15931200 Table wine, 15931100 Sparkling wine, 
15931300 Port, 15860000 Coffee, tea and related products, 15861000 Coffee, 15861100 
Roasted coffee

5.1.2.  Place of performance
Postal address: Ul. P. Jilemnického 24  
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)
Country: Slovakia

5.1.5.  Value
Estimated value excluding VAT: 5 597,44 EUR

5.1.6.  General information
Reserved participation: 
Participation is not reserved.
The names and professional qualifications of the staff assigned to perform the contract must 
be given: Not required
Procurement Project not financed with EU Funds.
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement (GPA): yes
This procurement is also suitable for small and medium-sized enterprises (SMEs): yes
Additional information: S úspešným uchádzačom pre túto časť zákazky uzatvorí verejný 
obstarávateľ rámcovú dohodu podľa § 83 zákona č.343/2015 Z.z v znení neskorších 
predpisov a zákona č. 513/1991 Zb. - Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov (Ďalej 
len Obchodný zákonník) Súčasťou ponuky okrem iného musí byť aj čestné prehlásenie, o tom, 
že disponuje platným potvrdením o zapísaní prevádzkarne uchádzača do zoznamu Štátnej 
veterinárnej a potravinovej správy SR, preukazujúci súhlas štátneho orgánu so skladovaním a 
distribúciou potravín a osvedčenie Regionálnej veterinárnej a potravinovej správy SR o 
hygienickej spôsobilosti dopravného prostriedku na prepravu potravín a surovín v zmysle 
potravinového kódexu SR, a zaväzuje sa na požiadanie verejného obstarávateľa ho predložiť 
kedykoľvek počas trvania verejného obstarávania a/alebo počas plnenia rámcovej dohody . V 
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prípade, ak dodávku tovaru sa bude vykonávať uchádzač na základe zmluvného vzťahu s 
dopravcom, je povinný spolu s čestným prehlásením predložiť v tejto ponuke uzavretú zmluvu 
s dopravcom a potvrdenie hygienickej spôsobilosti na motorové vozidlá, ktoré sú spôsobilé na 
prepravu predmetu zákazky verejnému obstarávateľovi. V čestnom prehlásení uchádzač 
zároveň potvrdí, že jeho prevádzka spĺňa všetky príslušné hygienické požiadavky podľa 
osobitných predpisov na skladovanie, manipuláciu a dopravu potravín rastlinného a 
živočíšneho pôvodu a ich uvádzanie na trh v Slovenskej republike, resp. uvádzanie na trh a 
vývoz do členských štátov Európskej únie, a zaviaže sa predložiť tieto potvrdenia kedykoľvek 
počas procesu verejného obstarávania ako aj počas trvania Rámcovej dohody.

5.1.7.  Strategic procurement
Aim of strategic procurement: No strategic procurement

5.1.9.  Selection criteria
Criterion: 
Type: Other
Name: §32 ZVO OSOBNÉ POSTAVENIE
Description of selection criterion: V súlade s § 32 ods. 1 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom 
obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov, verejného obstarávania sa môže 
zúčastniť len ten, kto spĺňa tieto podmienky účasti týkajúce sa osobného postavenia . V 
zmysle novely ZVO účinnej od 01.08.2024 pribudla nová povinnosť podľa § 32 ods. 7 a 
nasled. ZVO: 1.4 Podmienky účasti podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO musí spĺňať aj iná 
osoba ako osoba podľa odseku 1 písm. a) § 32 ZVO , ak táto osoba má právo za ňu konať, 
práva spojené s rozhodovaním alebo kontrolou v hospodárskom subjekte, ktorý sa chce 
zúčastniť verejného obstarávania. Splnenie podmienky účasti podľa prvej vety preukazuje 
uchádzač alebo záujemca verejnému obstarávateľovi alebo obstarávateľovi predložením 
čestného vyhlásenia alebo vyhlásenia podľa odseku 5, ak právo štátu uchádzača alebo 
záujemcu so sídlom, miestom podnikania alebo obvyklým pobytom mimo územia Slovenskej 
republiky neupravuje inštitút čestného vyhlásenia, ako súčasť ponuky alebo v žiadosti o účasť. 
V čestnom vyhlásení alebo vyhlásení uchádzač alebo záujemca uvedie zoznam osôb podľa 
prvej vety. ( Vzor čestného vyhlásenia je v Prílohe č. 5 SP) 1. 5 Za osobu podľa odseku 7 § 32 
ZVO sa považuje osoba, ktorá má rozhodujúci vplyv na činnosť uchádzača alebo záujemcu, 
jeho strategické ciele alebo významné rozhodnutia prostredníctvom vlastníckeho práva, 
finančného podielu alebo pravidiel, ktorými sa uchádzač alebo záujemca spravuje, pričom 
rozhodujúcim vplyvom sa rozumie, ak iná osoba podľa odseku 7 a) vlastní väčšinu akcií alebo 
väčšinový obchodný podiel u uchádzača alebo záujemcu, b) má väčšinu hlasovacích práv u 
uchádzača alebo záujemcu, c) má právo vymenúvať alebo odvolávať väčšinu členov 
štatutárneho orgánu alebo dozor- ného orgánu uchádzača alebo záujemcu alebo d) má právo 
vykonávať rozhodujúci vplyv na základe dohody uzavretej s uchádzačom alebo záujemcom 
alebo na základe spoločenskej zmluvy, zakladateľskej listiny alebo stanov, ak to umožňuje 
právo štátu, ktorými sa táto osoba riadi. Bližší popis tejto podmienky v SP časť A2 Podmienky 
účasti
Use of this criterion: Used

Criterion: 
Type: Technical and professional ability
Use of this criterion: Not used

Criterion: 
Type: Economic and financial standing
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Use of this criterion: Not used

5.1.10.  Award criteria
Criterion: 
Type: Price
Name: Cena celkom za celý predmet zákazky
Description: najnižšia (celková) cena spolu v EUR s DPH (celkom) za požadovaný predmet 
zákazky uvedený v Návrhu uchádzača na plnenie kritéria zaokrúhlená v zmysle 
matematických pravidiel na dve desatinné miesta;

5.1.11.  Procurement documents
Languages in which the procurement documents are officially available: Slovak
Address of the procurement documents: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-
zakaziek/dokumenty/513397
Ad hoc communication channel: 
Name: ePVO

5.1.12.  Terms of procurement
Terms of submission: 
Electronic submission: Required
Address for submission: https://www.isepvo.sk
Languages in which tenders or requests to participate may be submitted: Czech, Slovak
Electronic catalogue: Not allowed
Variants: Not allowed
Deadline for receipt of tenders: 11/09/2024 10:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, 
Central European Summer Time
Information about public opening: 
Opening date: 11/09/2024 12:00:00 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central European 
Summer Time
Place: Stredná odborná škola obchodu a služieb Ul. P. Jilemnického 24, 912 50 Trenčín 
Miestnosť: zasadačka
Additional information: V danej zákazke dôjde k on-line sprístupneniu ponúk uchádzačom. Na 
základe tejto skutočnosti verejný obstarávateľ nastavil „Štruktúru ponuky“ a uchádzači sú 
povinní pred odoslaním ponuky pre danú časť zákazky cez IS ePVO vyplniť aj „Štruktúru 
ponuky“ („štruktúrované kritériá“), kde tiež uvedú svoj návrh na plnenie kritérií, ktorý sa dá 
vyjadriť číslom (Celkovú cena za predmet zákazky danej časti v EUR vrátane DPH). Pod 
elektronickým otváraním ponúk prostredníctvom elektronickej platformy IS ePVO sa rozumie 
využitie funkcionality „On-line“ sprístupnenia ponúk uchádzačom, t. j. automatic-kého 
vytvorenia a odoslania zápisnice z otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuku v lehote na predkladanie ponúk a členom komisie, ktorí sú definovaní na danej 
zákazke v menu „Používatelia zákazky“. Ponuky predložené prostredníctvom IS ePVO sa 
verejnému obstarávateľovi sprístupnia až po uplynutí lehoty na otváranie ponúk uvedenej v 
bode 21.1 súťažných podkladov. V prípade, že uchádzač predloží zašifrovanú ponuku, je 
postup popísaný v Príručke k funkcionalite „On-line” sprístupnenia ponúk, verzia 1.1, platná od 
15.07.2021, link:  V rámci „On-line” sprístupnenia ponúk https://www.isepvo.sk/dokumentacia/
bude odoslaná zápisnica z otvárania ponúk, ktorá spĺňa náležitosti podľa § 52 ods. 2 zákona o 
verejnom obstarávaní. Verejný obstarávateľ odoslanie zápisnice z otvárania ponúk overí v 
„Zóne obstarávateľa” v menu „Podané žiadosti”, kde je možné overiť hospodársky subjekt a 
dátum podania au-tomaticky vygenerovanej a odoslanej zápisnice z otvárania ponúk. V 
prípade nepredvída-ných okolností v súvislosti s funkcionalitou IS ePVO „On-line” 
sprístupnenia ponúk pošle verejný obstarávateľ zápisnicu z otvárania ponúk najneskôr do 
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piatich (5) pracovných dní odo dňa otvárania ponúk všetkým uchádzačom, ktorí predložili 
ponuky v lehote na pred-kladanie ponúk, zápisnicu z ich otvárania, ktorá spĺňa náležitosti 
podľa § 52 ods. 2 zákona o verejnom obstarávaní.
Terms of contract: 
The execution of the contract must be performed within the framework of sheltered 
employment programmes: No
Electronic invoicing: Required
Electronic ordering will be used: yes
Electronic payment will be used: yes

5.1.15.  Techniques
Framework agreement: 
Framework agreement, without reopening of competition
Maximum number of participants: 1
Information about the dynamic purchasing system: 
No dynamic purchase system

5.1.16.  Further information, mediation and review
Review organisation: Úrad pre verejné obstarávanie
Information about review deadlines: Lehoty na predloženie žiadosti o nápravu a/alebo 
námietok upravuje platný a účinný zákon o verejnom obstarávaní.
Organisation providing more information on the review procedures: Úrad pre verejné 
obstarávanie
TED eSender: Úrad pre verejné obstarávanie

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Official name: Úrad pre verejné obstarávanie
Registration number: 31797903
Registration number: 2021511008
Postal address: Ružová dolina 10
Town: Bratislava - mestská časť Ružinov
Postcode: 82109
Country subdivision (NUTS): Bratislavský kraj (SK010)
Country: Slovakia
Email: info@uvo.gov.sk
Telephone: +421250264111
Roles of this organisation: 
TED eSender
Review organisation
Organisation providing more information on the review procedures

8.1.  ORG-0002
Official name: Stredná odborná škola obchodu a služieb, Jilemnického 24, Trenčín
Registration number: 00351806
Registration number: 2021378029
Postal address: Jilemnického 24
Town: Trenčín
Postcode: 912 50
Country subdivision (NUTS): Trenčiansky kraj (SK022)

mailto:info@uvo.gov.sk
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Country: Slovakia
Email: marta.sokolikova@gmail.com
Telephone: +421326509711
Buyer profile: https://www.uvo.gov.sk/vyhladavanie/vyhladavanie-profilov/detail/8169
Roles of this organisation: 
Buyer
Group leader

Notice information

Notice identifier/version: d2d8bd73-630c-4b5c-819f-1c6393005841  -  01
Form type: Competition
Notice type: Contract or concession notice – standard regime
Notice subtype: 16
Notice dispatch date: 09/08/2024 22:56:44 (UTC+02:00) Eastern European Time, Central 
European Summer Time
Languages in which this notice is officially available: Slovak
Notice publication number: 487843-2024
OJ S issue number: 157/2024
Publication date: 13/08/2024
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